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&K PRIETOKOVE OHRIEVACE VODY S BATERIOU
URCENE PRE INSTALACIU NA DREZ ALEBO NA DOSKU
NAVOD NA INSTALACIU, OBSLUHU A UDRZBU, ZARUCNE PODMIENKY

&N INSTANTANEOUS WATER HEATERS

DESIGNED FOR INSTALLATION ON A SINK OR ON A COUNTERTOP
MANUAL FOR INSTALLATION, OPERATION AND MAINTENANCE, WARRANTY CONDITIONS
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SK EN
1 | Vytok Winch
2 | Displej Display
3 | Telo Body
4 | Kohutik Tap
5 | Napajaci kabel Power cord
6 | Vstup stud.vody Inlet cold water
7 | Filter Filter
8 | Tesnenie Gasket
9 | Medzemik Spacer
10| Kridlova matica Wing nut
11| Umyvadio/Doska | Sink / Countertop
12| Perlator Aerator
| TSX-0 | TSX-P [INOXX-B /INOXX-W
I 1a 1b 1c
| w 3300 3300
V| [V~ 230 230
V | [MPa] 0 0
Vi
Vil | [MPa] 0.1-06
VI gming | 1 ]15] 1 [15] 1 J15] 115
X | [C] 1
X | rcr|s0]40]s50 [40] 50 40] 50] 40
Xl IPX4
SK EN
| | Model Model
Il | Obrazok Fig.
1l | Menovity vykon Rated power
IV | Menovité napétie Rated voltage
V | Menovity tlak Rated pressure
VI | Parametre vstupnej vody Inlet water parameters
VII|  Tlak Pressure
VIl Tok Flow
IX Teplota Temperature
X | Teplota vystupnej vody Outlet water temperature
XI | Stuperi ochrany proti prenikaniu Degree of protection against
vody (krytia) water penetration
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POZOR! Pred instalaciou a prevadzkou spotrebica si pozorne pre€itajte tento navod!

KLUCOVE POZIADAVKY PRE BEZPECNOST

Pred zacatim inStalacie vasho spotrebica a jeho prevadzky je
povinné si pozome precitat text navodu. Je navrhnuty tak, aby
vas oboznamil s jednotkou, s pravidlami jej spravneho a
bezpeéného pouzivania a s minimalnymi cCinnostami
potrebnymi na jej udrzbu a servis. Okrem toho budete musiet
tuto prirucku poskytnut osobam,

ktoré budu instalovat a opravovat' jednotku v pripade poruchy.
InStalacia a uvedenie jednotky do prevadzky nie je zaruénou
povinnostou predajcu a/alebo vyrobcu.

Uschovajte si tito prirucku na vhodnom mieste pre budice
pouzitie. Dodrziavanie pravidiel prispieva k bezpecnému
pouzivaniu spotrebi¢a a je jednou zo zaru€nych podmienok.

POZOR! Ohrieva€ vody je uréeny na pouZitie len na doméce Ucely v domacnosti a sluzi
na ohrev vody zo spolo¢nej vodovodnej siete, ktorej zlozenie a vlastnosti zodpovedaju
hodnotam uvedenym v legislative kvality vody.

POZOR! OhrievaC vody musi byt inStalovany a pouzivany podla poziadaviek
aktualneho navodu len v priestoroch bez mrazu, s normalnym poziarnym zabezpecenim
a v podmienkach, ktoré spifiaju jeho stuperi ochrany proti prenikaniu vody. V opaénom
pripade dojde k poSkodeniu spotrebiCa a kedze ide o poruenie tohto navodu na
inStalaciu a pouZivanie, nevztahuju sa nan zaru¢né povinnosti vyrobcu ani predajcu.
POZOR! Instalacia ohrievaCa vody a pripojenie k vodovodnej sieti by sa malo
vykonavat v sulade s pokynmi v tomto névode a platnymi miestnymi predpismi. Tlak
vody vo vodovodnom systéme by mal byt vy$Si ako 0,1 MPa a nizsi ako 0,6 MPa.
POZOR! Je ZAKAZANE intalovat spotrebi¢ na prevadzku pod tlakom! POZOR! JE
ZAKAZANE upchat navijak spotrebica.

POZOR! Na vystup z tela jednotky je zakdzané montovat akukolvek inu Cast ako
navijak dodavany alebo odpori¢any vyrobcom! PouZivanie iného navijaka je
ZAKAZANE!

POZOR! Ohrievate vody sa vyrabaju s otvorenym vystupom do atmosféry a je
absolitne ZAKAZANE ich vystupné potrubie pripjat na uzatvaraciu vodovodn( batériu
alebo armatury. NedodrZanie tejto poZiadavky spdsobi znienie spotrebica!

POZOR! Pripojenie ohrievaa vody je mozné iba do zasuvky vhodnej elektricke;
inStalacie a vykonava sa v sulade s poZiadavkami pokynov v tejto prirucke a
regulaénych dokumentov. Nepripajajte zariadenie k elektrickej inStalacii skér, ako
naplnite jeho nadrzku vodou! Nedodrzanie tychto poziadaviek spdsobi, ze zariadenie
bude nebezpec€né, v takom pripade je jeho pouzivanie zakézané!

POZOR! Zastréka napajacieho kabla MUSI byt pripojena LEN do zvislej, vihkosti
odolnej a spravne, vratane ochrannej, zapojenej zasuvky s ochrannymi platiami
,Schuko*/francizskeho typu.

POZOR! V pripade poskodenia napajacieho kabla alalebo zastréky MUSITE
kontaktovat najblizSiu servisni spolo¢nost’ autorizovanu predajcom alebo vyrobcom,
aby vykonala potrebné kroky.

POZOR! Tento spotrebi¢ mdzu pouzivat deti vo veku 3 rokov a starSie a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znaI403ti, ak boli pod dozorom alebo boli
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poucené o pouzivani spotrebiCa bezpeCnym spdésobom a su si vedomé
suvisiace nebezpecCenstva. Deti by sa so spotrebicom nemali hrat. Cistenie a
servis by nemali vykonavat deti, pokial nie su pod dozorom.

POZOR! Pri pouzivani pristroja hrozi nebezpeéenstvo popalenia horlicou
vodou!

POZOR! Nedotykajte sa pristroja a jeho ovladania mokrymi rukami, ak ste
bosi alebo ste $liapli na mokré miesto! )

POZOR! Pri pouzivani zariadenia je ZAKAZANE blokovat navijak tak, aby sa
znizil prietok pretekajucej vody, pretoze tym sposobite zvySenie tlaku vody v
nadobe na vodu, ¢o moze viest k aktivacia vstavaného bezpecnostného
ventilu. Na opravu takéhoto poSkodenia sa nevztahuju zaru¢né povinnosti
vyrobcu alebo predajcu.

POZOR! Pravidelne je potrebné kontrolovat mozné zmenSenie prierezu
navijaka, upchatie filtra a/alebo prevzdusiovaca, pravdepodobne spésobené
usadeninami vodného kamena. Ak sa to zisti, vodny kamen treba opatrne
odstranit.

POZOR! Striekacie otvory prevzduSiovaCa navijaka je povinné pravidelne
Cistit — pozri ¢ast ,UDRZBA A PREVENCIA JEDNOTKY*.

POZOR! Ak je pravdepodobné, Ze teplota v miestnosti, kde sa nachadza
ohrievac vody, klesne pod 0 °C, je nutné vypustit vodu z jej nadrzky na vodu
- pozri ¢ast ,UDRZBA A PREVENCIA JEDNOTKY*®. JE ZAKAZANE zapnut
zariadenie, ak existuje podozrenie, ze voda v iom je zamrznuta.

POZOR! Je zakazané napajat zariadenie z iného ohrievaca vody alebo
systému!

POZOR! Ohrieva¢ vody musi byt in§talovany vo zvislej polohe na vodorovnom
povrchu. V opa¢nom pripade naruSite bezpe€nost a funkCnost zariadenia!

o
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OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Tento spotrebi¢ je oznaCeny podla eurdpskej smernice o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE).
ZabezpeCenim spravnej likvidacie tohto produktu poméZzete
predchadzat moznym negativnym nasledkom na Zivotné
prostredie a [udské zdravie, ktoré by inak mohli byt spdsobené
nesprévno\uﬁ_libvidéciou tohto produktu.

=z
Symbol 4. na vyrobku alebo na prilozenych dokumentoch
znamena, Ze s tymto spotrebiom sa nesmie zaobchadzat ako s
domovym odpadom. Namiesto toho by mal byt odovzdany na
prislusné zberné miesto na recyklaciu elektrickych a
elektronickych zariadeni. Likvidacia musi byt vykonana v sulade
s miestnymi environmentalnymi predpismi pre likvidaciu odpadu.
PodrobnejSie informacie o zaobchadzani, obnove a recyklacii
tohto vyrobku ziskate na miestnom Urade, v sluzbe likvidacie
domoveho odpadu alebo v obchode, kde ste vyrobok zakupili.

Symbol '@ na obale alebo na etikete na fiom znamena,
Ze vetky Casti obalu vyrobku musia byt odovzdané alebo
zZlikvidované oddelene na miestach pre ne uréenych..

TECHNICKY POPIS

Ohrieva¢ vody je uréeny na instalaciu na drez alebo dosku a
pouzitie v domacich podmienkach, v domacnostiach, pripaja sa
na spoloénd vodovodnu siet' na studend vodu a zabezpecuje
ohriatu vodu na umyvanie len pre miesto (umyvadio/doska), kde
je nainstalovany. Vysoka Ucinnost zariadenia je sposobena aj
tym, Ze voda sa ohrieva v momente jej prietoku cez nadobu na
vodu. Ohrievage vody su z dvoch hlavnych modelov

Model TSX-O — s kovovym vytokom a vykonom 3,3 kW;
Model TSX-P - s plastovym vytokom a vykonom 3,3 kW;

Model INOXX- B - s flexibilnym ¢iernym vytokom a
vykonom 3,3 kW,

Model INOXX — W - s flexibilnym bielym vytokom a
vykonom 3,3 kW.

Obr. 1 a 2 znazoriuju celkovy vzhlad a rozmery ohrievacov
vody. Vyrobca si vyhradzuje pravo na zmeny celkového vzhladu
ohrievaca vody a jeho prisluSenstva pri zachovani bezpe¢nosti a
funknosti zariadenia.

INSTALACIA A PRIPOJENIE ZARIADENIA K
VODOVODNEJ SIETI

POZOR! Vystup privodu vody do ohrievaa vody musi byt pod
umyvadlom/pracovnou doskou.

POZOR! Ak drez/doska nema dieru, treba ju vyvrtat. Priemer
otvoru zohladnuje umiestnenie elektrickej zasuvky urcenej pre
ohrieva¢ vody, ktora uruje, ¢i musi otvorom prechadzat
privodné potrubie a privodna $nura. Maximalny priemer otvoru
a hrabka plochy, na ktorl je mozné ohrieva¢ vody instalovat,
st uvedené v tabulke (obr.3).

POZOR! Ak priemer otvoru drezu/pracovnej dosky nie je
dostato¢ne Siroky na pretiahnutie zastrcky napajacieho kabla,
ked je napdjacia zasuvka ohrievata vody pod
drezom/pracovnou doskou, kvalifikovany elektrikar MUSI

zastréku rozobrat a po inStalacii ohrievaca vody riadne znovu
namontujte zastrcku na kabel.

POZOR! Ohrieva¢ vody musi byt inStalovany vo zvislej polohe
na vodorovnom povrchu. V opaénom pripade narusite
bezpe€nost a funkénost zariadenia!

V zavislosti od umiestnenia elektrickej zasuvky urcenej pre
ohrieva¢ vody existuju dva sposoby instalacie:

e Ak je zasuvka NAD drezom/pracovnou doskou, instalacia
sa vykona podla (obr. 3a). Predtym, ako tak urobite,
opatme zlomte/odrezte plastovy uzaver na spodnom
konci telesa ohrievaca vody, aby napajaci kabel zostal
nad umyvadlom/pracovnou doskou (obr. 3c).

Ak je zasuvka POD drezom/doskou, inStalacia sa vykona
podla (obr. 3b). K&bel musi prechadzat cez tesnenie.

Utiahnutie kridlovej matice musi byt dostatoéné, aby sa
zabezpeCilo, ze teleso ohrievata vody je pocas
pouzivania nepohyblivé a voda nemdze kvapkat do otvoru
cez tesnenie.

Priskrutkujte navijak k telu (obr. 4).

Umiestnite kohutik ohrievaca vody do polohy ,OFF* (Obr.
5).

Zabezpecte flexibilni vodovodnU pripojku vhodnej dizky
(50 cm dlha pripojka je sucastou balenia ohrievaca vody)
a pripojte ju k vystupu studenej vody a privodu vody
ohrievaca vody.

Na zabezpecenie tesnosti spojov mozno pouzit' teflonovi
pasku alebo int vhodnu nahradu.

Na utiahnutie je mozné pouzit vhodny kIUE, priCom
davajte pozor, aby ste spoje prili§ neutiahli.

Skontrolujte vodotesnost' spojov otvorenim kohutika na
vystupe vody, pricom ste predtym urobili potrebné
opatrenia na zabranenie nasledkom pripadného uniku
vody z pripojeni.

Zasobnik vody ohrievaca vody sa naplni vodou otocenim
kohutika proti smeru hodinovych ruciiek aZz na koniec (smer
"STUDENA", obr. 5). Pockajte, kym z navijaka nevyteCie silny a
husty prud vody. Kym z navijaka teCie studend voda, znova
skontrolujte spoje, ¢i neunikd voda. Potom sa kohutik zatvori -
oto¢i sa v smere hodinovych ruciciek do polohy "OFF", obr.5.
Vzhladom k tomu, Ze jednotka ma otvoreny vystup (nadoba na
vodu je trvalo prepojend s atmosférou cez svoju vystupnd
rarku), po zatvoreni kohutika je mozné, Ze z navijaka vyteCie
urcité mnozstvo vody az po vystupny systém. ohrievaca vody je
vyprazdneny. Nejde o zavadu a mnozstvo vytekajucej vody je
minimalne.

POZOR! Nenaplnenie nadrzky vodou
ohrievaca vody.

spdsobi  poruchu

POZOR! Na nasledky sposobené nedodrzanim poziadaviek
tohto bodu sa nevztahuji zé&runé povinnosti vyrobcu a
6 predajcu a st na Ukor nedodrzania poziadaviek tohto navodu.
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PRIPOJENIE DO NAPAJACEJ SIETE

Prietokové ohrievaCe vody maju |. stupefi ochrany proti Urazu
elektrickym pradom.
Sietovy obvod elektroinStalacie, ku ktorému bude spotrebié
pripojeny, musi byt trojvodiCovy - fazové, nulové a ochranné
vodiCe. VSetky konce vodi¢ov v obvode spotrebica musia byt
riadne zapojené do hlavného rozvadzaca a do zasuvky, kde je
ohrieva¢ vody pripojeny k elektrickej inStalacii. Na ceste od
spotrebica k hlavnému silovému rozvadzacu nesmie byt nikde
preruSeny ochranny vodi€ inStalacie. Vodice z elektrointalacie
do zasuvky musia mat prierez minimalne 2,5 mm2 kazdy.
Poistka vo fazovom obvode musi byt 16 A,
Elektricka inStalacia, ku ktorej bude ohrieva¢ pripojeny, musi byt
postavena v sulade s poziadavkami platnych zakonov a platnych
miestnych predpisov.
Odporu¢ame, aby ste sa vyhli nebezpe€enstvu, aby ste sa
obratili na kvalifikovaného elektrikara, aby skontroloval elektricku
inStalaciu @  zadsuvku uréeni  pre  ohrieva  vody.
OhrievaCe vody maji z vyroby zapojeny napéjaci kabel so
zastrékou. Ten je kombinovany ,Schuko“-francuzsky typ a je
rozlozitelny. Demontaz zastréky je potrebna len vtedy, ked sa
zasuvka ur¢ena pre ohrieva€ vody nachadza pod umyvadiom a
priemer otvoru nie je dostatoény na to, aby cez Au zastréka
presla.

POZOR! Demontdz a opatovna montaz zastrcky moéze
vykonavat' iba kvalifikovany elektrikar a nie je povinnost'ou
predajcu alalebo vyrobcu a nevztahuje sa na fu zaruény
servis.

Spotrebi€ sa pripaja k elektrickej instalacii zapojenim zastrcky
napéjacieho kabla do zvislej a spravne pripojenej zasuvky s
ochrannymi platdami typu ,Shuko® alebo franclzskeho typu (s
ochrannym kolikom). Zasuvka musi byt umiestnend na takom
mieste, aby bola chranend pred moznym striekanim alebo
poliatim tekutinami, pred kondenzaciou vlhkosti na nej a na
zastrcke k nej pripojenej a aby bola po instalacii ohrievaca vody
do pracovnej polohy [ahko pristupna.
POZOR! Nedodrzanie poziadaviek na pripojenie k elektrickej
inStalacii moZze viest k znizeniu bezpeénosti zariadenia, v takom
pripade je jeho pouzivanie zakazané. Na nasledky sa
nevztahuji zaruéné povinnosti vyrobcu a predajcu a ide na
tarchu osoby, ktord nedodrzi poziadavky tohto navodu.
POZOR! Instalovany a pripojeny ohrieva¢ vody na vodovodnu a
elektrickli siet je nutné po odskuSani funkénosti uviest do
prevadzky. InStalacia, pripojenie zariadenia a funkéné testovanie
nie s zaruénymi povinnostami vyrobcu alebo predajcu a
nepodliehaju zaruénému servisu.

AKO POUZIVAT ZARIADENIE

Ohrieva€ vody je mozné uviest do prevadzky LEN po
predchadzajticom naplneni vodou. SKONTROLOVAT TO!
Kontrola sa vykonava oto¢enim kohutika proti smeru hodinovych
rugiciek (smer "STUDENY" obr. 5) pri vypnutom napajani
zariadenia. Pockajte, kym nepotecCie husty prud vody.

POZOR! Ak z vytoku nevyteka voda, je mozné, Ze je systém
upchaty. V takom pripade je pouzivanie pristroja zakazané — pozri
gast Udrzba a prevencia“.

Ohrieva€ vody naplneny vodou a pripojeny k elektroinStalacii sa
uvedie do prevadzky otoCenim kohutika v smere hodinovych
ruciciek (smer "HOT" obr. 5). V zavislosti od odchylky kohutika a
po dosiahnuti uritého prietoku vytekajlcej vody tato po cca 15-
30s stabilizuje svoju teplotu.

POZNAMKAL! Pre nastavenie teploty vody odporiéame mysliet na
to, ze pri mensom prietoku vody je teplota vySSia a pri vatSom
prietoku teplota klesa.

POZNAMKAL! Displej zobrazuie relativnu zmenu vystupnej teploty
vody, ktort hlasi zabudovany teplotny senzor. Senzor nie je
meracie zariadenie.

Pri v3etkych ohrievacoch vody je mozné pomocou vstavaného
hydraulického spinaca vypnut ohrievace, ked sa prietok vody
prechadzajlcej zariadenim vyrazne znizi. Ked sa prietok vody
zvysi, ohrievace sa znova zapnd.

Po pouziti hordcej vody zo zariadenia zatvorte kohutik a pockajte,
kym voda z vytoku vytecie.

UDRZBA A PREVENCIA ZARIADENIA

V zariadeni je zabudovany Specialny ventil (pretlakovy ventil),
ktory chrani konstrukciu pred moznym zvySenim tlaku v nadobe
na vodu. Ak takato situacia nastane, tesnenie ventilu sa posunie
alebo uvolni a voda bude vytekat z vypustacieho otvoru ventilu -
obr.6
POZOR! Je ZAKAZANE blokovat navijak zariadenia alebo
upchat tesnenie otvoru potrubia poistného ventilu!
Ked voda tecie z otvoru potrubia poistného ventilu, je okamzite
POVINNE:
e Spotrebi¢ prestarte pouzivat zatvorenim kohutika (zastavte
prudenie vody cez spotrebic).
e  Odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete vytiahnutim zastréky
napéjacieho kabla zo zasuvky.
e  Obratte sa na najblizSiu autorizovanu servisnu spolocnost
vyrobcu/predajcu.
POZOR! Na nasledky uniku vody z potrubia poistného
ventilu sa nevztahuji zaruéné povinnosti vyrobcu a/alebo



predajcu a ide na tarchu osoby, ktord nedodrzi
poziadavky tohto navodu.

Pre zachovanie kvality pristroja v oblastiach s vapenatou vodou

odpori¢ame pravidelne Cistit vapenaté usadeniny na filtri a

perlatore. Tato sluzba nie je sicastou zaruCnych povinnosti

vyrobcu a/alebo predajcu.
Ak je pravdepodobné, Ze teplota v miestnosti, kde je ohrievad
vody nainstalovany, klesne pod 0 °C, voda z jeho vodnej nadrze
sa musi vypustit takto:

e  \Vypnite elekiricky ohrieva¢
napajacieho kabla zo zasuvky.

e  Otocte kohutik v smere ,HOT* a pockajte, kym z vytoku
nezacne vytekat iba studena voda.

e  Ohrieva¢ vody sa odpoji od privodu vody, podrzi sa
nejaky Cas vo zvislej polohe s privodom studenej vody
dole a pocka sa, kym sa voda Uplne nevypusti z nadoby
na vodu zariadenia.

POZOR! Pri vypastani vody z nadoby na vodu spotrebi¢a
je potrebné vykonat vSetky potrebné opatrenia, aby
nedoslo k poSkodeniu v dosledku vytecenia vody z nej.

V pripade, ze z privodného potrubia zariadenia netecie voda, je

vytiahnutim ~ zastrcky

potrebné kontaktovat Specialistu, aby odstranil Castice
upchavajice systém (s najvacSou pravdepodobnostou
vapenec).

Zvysenie tlaku vody vo vodnej nadobe pristroja je dosledkom
nedodrzania poziadaviek na inStalaciu a pouzivanie pristroja -
montdz pristroja na pracu pod tlakom, upchatie vyvodu
teplovodného  potrubia  (vytoku), nepravidelné Cistenie
usadeného vapenca v priestoroch s vapenatou vodou,
zamfzanim vody a pod. VVymena tesnenia poistného ventilu nie
je zéruénou povinnostou predajcu a/alebo vyrobcu.

Vonkaj$i plast, kovové a plastové Casti ohrievada vody je
mozné Cistit iba mierne navlhéenou makkou bavinenou
tkaninou, bez pouzitia agresivnych alalebo abrazivnych latok a
pripravkov. Pred Cistenim zariadenia je POVINNE ho odpojit od
napéajania vytiahnutim zéstrcky zo zasuvky. Cistenie zariadenia
pomocou generatora pary JE ZAKAZANE. Osobitni pozornost
treba venovat tomu, aby sa displej nenamocil. Ohrieva¢ vody je
mozné opat uviest do prevadzky az po Uplnom odstraneni
pripadnej vihkosti.

Pri pouzivani a Udrzbe zariadenia si uschovajte kovovy Stitok s
dajmi a vyrobnym (sériovym) ¢islom zariadenia. V pripade, ze
ho z pristroja odlepite, uschovajte si ho spolu so zaru¢nym
listom, pretoze je to jediny spdsob, ako identifikovat zakupeny
produkt..

PORUCHY

V' pripade, ze ohrieva¢ vody neohrieva vodu, skontrolujte, ¢i je
zastréka napajacieho kabla zasunutd do zasuvky, Ci je kohutik v
polohe ,HOT".

V' pripade, Ze je napajanie v poriadku, ale voda v jednotke sa
nezohrieva (displej sa méZe, ale nemusi rozsvietit), odpojte

V pripade, Ze z vytoku netecie, pri plne otvorenom kohutiku teplej
vody alebo je prud vody slabsi ako norméine, skontrolujte, ¢i nie je
zablokovany vstupny filter ohrievaca vody, Ci nie je zablokovany
vystupny prevzdusiova¢ vytoku, Ci je zatvoreny uzatvaraci ventil
vo vodovodnej sieti k spotrebicu je Ciastone alebo Uplne
neuzavrety, bez ohladu na to, ¢i bolo zastavené centraine
zasobovanie vodou. Ak je vSetko vysSie uvedené spravne, odpojte
jednotku od napajania a zavolajte najblizSiu autorizovanu servisnu
spolo¢nost.

V pripade poskodenia ktorejkolvek ¢asti ohrievaca vody a potreby jej
vymeny za novl, musi byt tato odsthlasena vyrobcom ohrievaca
vody. Je povinné kontaktovat odbornika kompetentného v tejto
oblasti a odporii¢ame, aby to bol zastupca vyrobcu, predajcu alebo
nimi poverena servisna spoloCnost. Instalacia nevhodného a/alebo
neschvaleného vytoku / prevzdusiiovaca je nebezpecna! Pouzivanie

zariadenia je ZAKAZANE.

ZARUKA, ZARUCNA DOBA A ZARUCNE
PODMIENKY

Zaruka, zaruné podmienky, zaruéna doba, platnost
zaruky na zakupeny spotrebi¢ a zavazky vyrobcu alebo
predajcu suvisiace so servisom pocas zaruCnej doby
spotrebia su uvedené v zaruénom liste spotrebica. Pri
kupe spotrebi¢a musi predavajlci aj kupujici vyplnit a
podpisat zaruény list. Uschovajte zarucny list na
bezpenom mieste.

Vo vsetkych pripadoch budl v platnosti platné zakony,
nariadenia a iné pravne predpisy upravujlce prava a
povinnosti spotrebitela, predavajuceho a vyrobcu a ich
vztahy sUvisiace so zaklpenym ohrievatom vody, jeho
inStalaciou,  pouzivanim, servisom a  Udrzbou.

Podmienky zaruky areklamaény proces treba
dodrziavat' podfa VOP a reklamaéného poriadku (RP)
spolocnosti Q-termo, s.r.o.

Zaruénu dobu urCuje predavajuci a plati len pre
geografické Uzemie krajiny.

Zaruka je platna len vtedy, ak spotrebic:
e  Jeindtalovany podla poziadaviek na instalaciu a
prevadzku.
. PouZiva sa len na uréeny Ucel a v sulade s navodom na
intalaciu a obsluhu.

Zaruka spoCiva v bezplatnej oprave vSetkych vyrobnych
chyb, ktoré sa mézu vyskytnut pocas zaruénej doby.
Opravy vykonavaju servisni Specialisti autorizovani
predajcom.

Zaruka sa nevztahuje na Skody sposobené:

. Nespravna preprava

. Nespravne skladovanie

. Nespravne pouzivanie

. Parametre vody odli$né od pripustnych noriem pre
kvalitu pitnej vody, najmé ak je zloZenie chloridov vy3Sie
ako 250 mg/l; elektricka vodivost je mensia ako 100
uS/cm a pH je mimo 6,5 — 8 pre ohrievace vody so
smaltovanymi nadrzami na vodu; elektricka vodivost je
viac ako 200 pS/cm pre ohrievace vody s nadrzou na
vodu z chromniklovej ocele.

e  Napégjacie napatie iné ako menovité napétie jednotky.

o Skody spdsobené zamrznutim vody.

e Zivelné nebezpedenstva, katastrofy a iné okolnosti vyssej
moci.

e NedodrZanie ndvodu na instalaciu a obsluhu.

e  Vpripadoch, ked sa neopravnena osoba pokusila opravit



akykolvek druh chyby.

Vo vysSie uvedenych pripadoch bude chyba opravena za
pomernu platbu.

Zaruka sa nevztahuje na bezné opotrebitelné diely a
komponenty zariadenia, diely, ktoré sa demontuju pri
beznom pouzivani, svetelné a signalne svietidla a pod.,
zmenu farby vonkajSich povrchov, zmenu tvaru, velkosti
a umiestnenia dielov a komponentov, ktoré su vystavené
narazom a podmienkam, ktoré sa nepovazuju za bezné
pouZzivanie.

Na usly zisk, hmotné a nehmotné Skody spdsobené
doCashou nemoznostou pouZzivania zariadenia pocCas
jeho prevencie a opravy sa nevztahuje zaruka.

DODRZIAVANIE POZIADAVIEK TOHTO NAVODU
NA  POUZIVANIE ~ JE _ PREDPOKLADOM
BEZPECNEHO OBSLUHY VASHO ZAKUPENEHO
PRODUKTU A JE JEDNOU ZO ZARUGNYCH
PODMIENOK.

JE ABSOLUTNE ZAKAZANE POUZIVATELOVI
ALEBO AKEJKOLVEK NOM OPRAVNENEJ OSOBE
VYKONAT AKEKOLVEK ZMENY V PRIPRAVE A
STRUKTURE. AKEKOLVEK ZISTENIE TAKYCHTO
CINNOSTI ALEBO POKUSOV AUTOMATICKY
ZRUS| VSETKY ZARUCNE ZODPOVEDNOSTI
PREDAJCU ALEBO VYROBCU.

V PRIPADE POTREBY SERVISU VYHLADAVAJTE
LEN VYROBCOM AUTORIZOVANE SERVISNE
SPOLOCNOSTI  UVEDENE V  PRILOZENOM
FORMULARE.

VYROBCA SI VYHRADZUJE SVOJE PRAVO NA
STRUKTURALNE ZMENY BEZ UPOZORNENIA,
KDE TO NEOVLIVNUJE BEZPECNOST VYROBKU.

[m] ¥ ]
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WARNING! Before installation and operation with the appliance, read carefully the present manual!
KEY REQUIREMENTS FOR SAFETY guide for use by persons who will install and repair the unit in case

Before starting the installation of your appliance and its operation it~ ©f failure. Installation and commissioning of the unit is not a
is compulsory to read carefully the text of the instructions booklet,  Warranty obligation of the seller and/or manufacturer.

Itis designed to familiarize you with the unit, with the rules forits ~ KeeP this guide in a suitable place for future reference.
Compliance with the rules helps for safety use of the appliance and

proper and safe use and the minimum activities necessary to | .
is one of the warranty terms and conditions.

maintain and service it. Furthermore, you will need to provide this

ATTENTION! The water heater is intended for use only for domestic purposes in the
household and is used to heat water from common water supply network, which
composition and features comply with the specified values in water quality legislation.
ATTENTION! The water heater must be installed and used according to requirements in
current manual only in premises without freezing temperatures, with normal fire security
and in conditions satisfying its protection level against water penetration. Otherwise, it shall
damage the appliance and because it is a violation of these instructions for installation and
use it shall not be covered by the manufacturer or retailer warranty obligations.
ATTENTION! Installation of the water heater and connection to the water supply network
should be performed in accordance with the instructions in present manual and local
regulations in force. The water pressure in the water supply system should be higher than
0.1 MPa and lower than 0.6 MPa.

WARNING! Itis FORBIDDEN to install the appliance to operate under pressure!
WARNING! IT IS PROHIBITED to clog winch of the appliance.

WARNING! It is prohibited to mount to the outlet of the unit's body any part, other than the
winch provided or recommended by the manufacturer! The use of another winch is
PROHIBITED!

WARNING! Water heaters are produced with an open outlet to the atmosphere and it is
absolutely PROHIBITED to connect their outlet pipe to the stop water tap or fittings. Failure to
comply with this requirement shall destroy the appliance!

ATTENTION! The connection of the water heater is only to a socket of a suitable electrical
installation and is carried out in accordance with the requirements of the instructions in this
booklet and regulatory documents. Do not connect the device to the electrical installation
before filling its water tank with water! Failure to comply with these requirements will make
the device dangerous, in which case its use is prohibited!

WARNING! The power cord plug MUST ONLY be connected to an upright, moisture-proof
and properly, including protectively, connected socket with "Schuko"/French type protective
plates.

WARNING! In the event of damage to the power cord and/or plug, you MUST contact the
nearest service company authorized by the seller or manufacturer to perform the necessary
actions.

WARNING! This appliance can be used by children aged 3 years and over and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, if they
have been supervised or instructed in the use of the appliance in a safe way and are aware of
the hazards involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and service

10
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should not be carried out by children unless they are supervised.

WARNING! When using the device there is a risk of burns with hot water!

WARNING! Do not touch the device and its control with wet hands if you are barefoot or
stepped on a wet place!

WARNING! When using the device, itis FORBIDDEN to block the winch in such a way as to
reduce the flow rate of the flowing water, because in this way you will cause an increase in the
water pressure in the water container, which may lead to the activation of the built-in safety
valve. The repair of such damage is not covered by the manufacturer's or dealer's warranty
obligations.

ATTENTION! Periodically it should be checked for possible reduction of winch cross-section,
clogging of the filter and/or aerator most likely caused by limescale deposits. If this is found,
the limescale must be carefully removed.

WARNING! Itis mandatory to periodically clean the spray holes of the winch aerator - see the
"UNIT MAINTENANCEAND PREVENTION " section.

WARNING! If the temperature in the room where the water heater is located is likely to drop
below 0 °C, it is mandatory to drain the water from its water tank - see the "UNIT
MAINTENANCE AND PREVENTION " section. IT IS FORBIDDEN to turn on the device if it is
suspected that the water in it is frozen.

WARNING! Itis forbidden to feed the device from another water heater or system!
WARNING! The water heater must be installed in a vertical position on a horizontal surface.
Otherwise, you will impair the safety and functionality of the device!

s
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ENVIRONMENTAL PROTECTION

This appliance is marked according the European directive
concerning waste electric and electronic equipment (WEEE). By
ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment and human
health, which could otherwise be caused by inappropriate waste
handling of this product.

The symbol /2. on the product, or on the enclosed documents
indicates that this appliance may not be treated as household
waste. Instead it should be handed over to the applicable
collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment. Disposal must be carried out in accordance with local
environmental regulations for waste disposal. For more detailed
information about treatment, recovery and recycling of this
product, please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased the
product. w%

The symbol % on the packaging or in the label on it means that
all parts of the packaging of the product must be separately
handed over or disposed of in the places indicated for them.

&
TECHNICAL DESCRIPTION

The water heater is designed to be installed on a sink or countertop
and used in domestic conditions, in households, it connects to the
common water supply network for cold water and provides heated
washing water only for the place (sink/countertop) where it is
installed. The high efficiency of the device is also due to the fact
that the water is heated at the moment of its flow through the water
container.Water heaters are of two main models

» Model E31—with metal winch and power 3.3 kW;

* Model E32 — with plastic winch and power 3.3 kW;

» Model E33 — with flexible winch in white color and power 3.3
kW;
» Model E34 — with flexible winch in black color and power 3.3
kW,
Fig. 1 and 2 show the general appearance and dimensions of the
water heaters. The manufacturer reserves the right to make
changes in the general appearance of the water heater and its
accessories, while preserving the safety and functionality of the
device.

INSTALLATION AND CONNECTION OF THE
DEVICE TO THE WATER SUPPLY NETWORK

ATTENTION! The outlet of the water supply to the water heater
must be under the sink/countertop.

ATTENTION! If the sink/countertop does not have a hole, one
must be drilled. The diameter of the opening takes into account
the location of the electrical socket intended for the water
heater, which determines whether the inlet pipe and the supply
cord must pass through the opening. The maximum diameter of

the opening and thickness of the surface on which the water
heater can be installed are given in the table of (Fig.3).

ATTENTION! If the diameter of the sink/countertop hole is not
wide enough to pass the power cord plug through when the
water heater power supply socket is under the sink/countertop,
a qualified electrician MUST disassemble the plug and, after
installing the water heater, properly reassemble the plug to the
cord.
WARNING! The water heater must be installed in a vertical
position on a horizontal surface. Otherwise, you will impair the
safety and functionality of the device!
There are two installation methods depending on the location of
the electrical socket intended for the water heater:

« |f the socket is OVER the sink/countertop, the installation is
carried out according to (Fig.3a). Before doing so, carefully
break/cut the plastic cap at the lower end of the water heater
body to leave the power cord above the sink/countertop (Fig.
3c).

« If the socket is UNDER the sink/countertop, the installation is
carried out according to (Fig. 3b). The cord must be passed
through the gasket.

* The tightening of the wing nut must be sufficient to ensure
that the water heater body is immobile while use and that
water cannot drip into the hole through the gasket.

« Screw the winch to the body (Fig. 4).

* Place the tap of the water heater in the "OFF" position (Fig.5)

* Provide a flexible water connection of suitable length (a 50cm
long connection is included in the water heater package) and
connect it to the cold water supply outlet and the water inlet of
the water heater.



« Teflon tape or another suitable substitute can be used to
ensure the tightness of the joints.

* Asuitable wrench can be used for tightening, taking care not
to overtighten the joints.

* Check the watertightness of the connections by opening the
tap at the water outlet, having previously taken the necessary
measures to prevent the consequences of possible leaking
water from the connections.

The water tank of the water heater is filled with water by tuming
the tap counterclockwise to the end ("COLD" direction, Fig.5). Wait
until a strong and dense stream of water flows from the winch.
While cold water is flowing from the winch, recheck the
connections for water leakages. After that, the tap is closed - it is
turned clockwise to the "OFF" position, Fig.5. Due to the fact that
the unit has an open outlet (the water container is permanently
connected to the atmosphere through its outlet pipe), after closing
the tap, itis possible for a certain amount of water to leak from the
winch until the outlet system of the water heater is emptied. This is
not a defect and the amount of water leaking is minimal.
WARNING! Failure to fill the water tank with water will cause
the water heater to malfunction.

WARNING! The consequences caused by failure to comply
with the requirements of this section are not covered by the
warranty obligations of the manufacturer and the seller and are
at the expense of the failure to comply with the requirements of
thisinstruction.

&

CONNECTION TO THE POWER SUPPLY
NETWORK

Instantaneous water heaters have Class | degree of protection
againstelectric shock.

The mains circuit of the electrical installation, to which the
appliance will be connected, must be three-wire - phase, neutral
and protective wires. All the extremities of wires in the appliance
circuit must be properly connected to the main power switchboard
and in the socket where the water heater is connected to the
electrical power supply installation. The protective conductor of
the installation must not be interrupted anywhere on its way from
the appliance to the main power switchboard.

The wires from the electrical installation to the socket must have a
cross-section of at least 2.5 mm’ each. The fuse in the phase
circuit must be 16 A.

The electric installation to which the heater will be connected must
be built in accordance with the requirements of the applicable
statutes and local regulations in force.

We recommend, in order to avoid danger, that you contact a
qualified electrician to check the electrical installation and the
socket intended for the water heater.

The water heaters have a factory-connected power cord with a
plug. The latter is a combined "Schuko"-French type and can be
disassembled. Disassembling of the plug is necessary only when
the socket intended for the water heater is located under the sink
and the diameter of the hole is insufficient for the plug to pass
throughit.
WARNING! The disassembly and reassembly of the plug is
only carried out by a qualified electrician and is not an
obligation of the dealer and/or manufacturer, and is not
subject to warranty service.
The appliance is connected to the electrical installation by
connecting the plug of the power cord to an upright and properly
connected socket with protection plates of the "Shuko" type or
French type (with a protective pin). The socket must be located in
such a place thatit is protected from possible splashing or pouring
of liquids, from moisture condensing on it and on the plug
connected to it, and so that it is easily accessible after installing the
water heater in its working position.
WARNING! Failure to comply with the requirements for
connection to the electrical installation may lead to a decrease
in the safety of the device, in which case it is prohibited to use it.
The consequences are not covered by the warranty obligations
of the manufacturer and the seller and are at the expense of the
person who does not comply with the requirements of this
instruction.
ATTENTION! The water heater installed and connected to the
water and power supply networks must be put into operation
after being tested for functionality. Installation, connection of
the device and functional testing are not warranty obligations of
the manufacturer or dealer and are not subject to warranty
service.

HOW TO USE THE APPLIANCE

The water heater can be put into operation ONLY after it has been
previously filled with water. CHECK IT OUT! The check is carried
out by turning the tap counterclockwise (direction "COLD" Fig. 5)
when the electrical supply to the device is turned off. Wait until a
thick stream of water flows.
WARNING! If no water comes out of the winch, there is a
possibility that the system is clogged. In such a case, the use of
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the device is prohibited - see the "Maintenance and prevention"
section.
A water heater filled with water and connected to the electrical
installation is put into operation by turning the tap clockwise
("HOT" direction Fig. 5). Depending on the deviation of the tap and
after reaching a certain flow rate of the outgoing water, the latter
stabilizes its temperature after about 15-30 s.
NOTE! To adjust the water temperature, we recommend that
you keep in mind that with a smaller water flow rate, the
temperature is higher, and with a larger flow rate, the
temperature decreases.

NOTE! The display shows the relative change in the outgoing
water temperature as reported by the built-in temperature
sensor. The sensor is not a measuring device.
With all water heaters, it is possible for the built-in hydraulic switch
to turn off the heaters when the flow rate of the water passing
through the device is greatly reduced. As the flow of water
increases, the heaters will turn on again.
After using hot water from the device, close the tap and wait for the
water from the winch to drain.

DEVICE MAINTENANCE AND PREVENTION

A special valve (relief valve) is built into the device, protecting the

structure from a possible increase in pressure in the water

container. If such a situation does occur, the valve seal will shift or

come off and water will flow from the valve's drain hole - Fig. 6
WARNING! It is FORBIDDEN to block the device's winch or
block the seal of the opening of the safety valve pipe!

When water flows from the opening of the safety valve pipe, it is

MANDATORY immediately:

* Stop using the appliance by closing the tap (stop the water
flowing through the appliance).

* Disconnect the appliance from the electrical supply by
removing the plug of the power cord from the socket.
¢ Contact the nearest manufacturer/dealer authorized service
company.
WARNING! The consequences of water leaking from the safety
valve pipe are not covered by the warranty obligations of the
manufacturer and/or seller and are at the expense of the person
who does not comply with the requirements of this instruction.
To preserve the quality of the device in areas with calcareous
water, we recommend that you periodically clean the limescale
deposits on the filter and the aerator. This service is not part of the
warranty obligations of the manufacturer and/or seller.
If the temperature in the room where the water heater is installed is
likely to drop below 0 °C, the water in its water tank must be
drained as:

* Turn off the electric heater by removing the plug of the power
cord from the socket.

* Tum the tap in the "HOT" direction and wait until only cold
water starts to flow from the winch.

* The water heater is disconnected from the water supply, held
for some time in a vertical position with the cold water inlet
down and waited until the water is completely drained from
the water container of the device.

WARNING! When draining the water from the appliance's

water container, it is necessary to take all necessary measures

to prevent damage from water leaking from it.
In the event that water does not flow from the inlet pipe of the
device, it is necessary to contact a specialist to remove the
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particles clogging the system (most likely limestone).

The increase in water pressure in the water container of the device
is a consequence of non-compliance with the requirements for
installation and use of the device - installation of the device for
working under pressure, clogging of the outlet of the hot water pipe
(winch), irregular cleaning of the deposited limestone in areas with
calcareous water, water freezing and the like. Replacement of the
relief valve seal is not a warranty obligation of the dealer and/or
manufacturer.

The outer shell, metal and plastic parts of the water heater can only
be cleaned using a slightly moistened soft cotton fabric, without
the use of aggressive andlor abrasive substances and
preparations. Before cleaning the device, it is MANDATORY to
disconnect it from the power supply by removing the plug from the
socket. IT IS FORBIDDEN to clean the device using a steam
generator. Particular attention should be paid to preventing the
display from getting wet. The water heater can be put back into
operation only after the possible moisture has been completely
removed.

When using and maintaining the device, keep the metal plate with
the data and the factory (serial) number of the device. In case you
peel it off the device, keep it together with the warranty card,
because they are the only way to identify the product you
purchased.

MALFUNCTIONS

In the event that the water heater does not heat the water, check
that the plug of the power cord is plugged into the socket, that the
tap is in the "HOT" position.

In the event that the power supply is OK, but the water in the unit
does not heat up (the display may or may not light up), disconnect
the power supply to the unit and call the nearest authorized service
company.

In the event that there is no flow from the winch, with the hot water
tap fully open, or the water stream is weaker than normal, check
whether the water heater inlet filter is blocked, whether the winch
outlet aerator is blocked, whether the shut-off valve in the water
supply network to the appliance is partially or completely not
closed, whether the central water supply has been stopped. If all of
the above are correct, disconnect the unit from the power supply
and call the nearest authorized service company.

In the event of damage to any part of the water heater and the need
to replace it with a new one, the latter must be approved by the
manufacturer of the water heater. It is mandatory to contact a
specialist competent in this field, and we recommend that he be a
representative of the manufacturer, the seller or a service
company authorized by them. Installing an unsuitable and/or
unapproved winch/aerator is dangerous! It is FORBIDDEN to use
the device.

WARRANTY, WARRANTY PERIOD AND
WARRANTY CONDITIONS

The warranty, warranty conditions, warranty period, warranty
validity for purchased appliance and service related manufacturer
or vendor liabilities during the appliance warranty period are listed
in the appliance warranty form. When buying the appliance the
warranty form must be filled and signed both by seller and buyer.
Keep the warranty form in a secure place.

In all instances shall be in force the applicable laws, regulations
and other legislation dealing with the rights and obligations of
consumer, seller and manufacturer, and their relationships related
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to purchased water heater, its installation, use, servicing and
maintenance.
Warranty term is determined by seller and is in force only for the
geographical territory of the country.
Warranty is valid only if the appliance:

« Isinstalled according to the requirements for installation and

operation.
« Isused only as per designed purpose and in accordance with
the installation and operation manual.

Warranty consists of free of charge repair of all factory defects,
which may arise during the warranty term. Repair is performed by
service specialists, authorized by seller.
Warranty is not valid for damages, caused by:

« Improper transportation

« Improper storage

« Improper usage

- Parameters of water, different from the admissible norms for
quality of drinking water, and particularly if the composition of
chlorides is more than 250 mg/l; the electrical conductivity is
less than 100 pS/cm and pH is outside of 6,5-8 for water
heaters with enameled water tanks; the electrical
conductivity is more than 200 uS/cm for water heaters with
water tanks made of chrome-nickel steel.
Supply voltage, different than the unit's rated voltage.
Damages due to freezing of water.
Elemental perils, disasters and other force majeure
circumstances.
Non observance of the installation and operation manual.

In cases, when a non authorized person has tried to repair
any kind of a defect.

In the above cases the defect will be repaired against relative
payment.

Warranty shall not apply to normal wear parts and components of
the device, parts that are being removed during normal use,
lighting and signal lamps and the like, changing the color of
external surfaces, change of shape, size and location of parts and
components that are exposed to impact and conditions that are not
considered normal use.

Lost profits, tangible and intangible damages caused by
temporary inability to use the device during its prevention and
repair shall not by covered by the warranty.

COMPLIANCE WITH THE REQUIREMENTS OF THIS
INSTRUCTION MANUAL IS A PREREQUISITE FOR SAFE
OPERATION OF YOUR PURCHASED PRODUCT AND IS
ONE OF THE WARRANTY TERMSAND CONDITIONS.
ITIS ABSOLUTELY PROHIBITED TO THE USER OR ANY
AUTHORIZED BY HIM PERSON TO UNDERTAKE ANY
CHANGESINTHE PRODUCT DESIGN AND
STRUCTURE. ANY FINDING OF SUCH ACTIONS OR
ATTEMPTS SHALL AUTOMATICALLY RENDER VOID ALL
WARRANTY LIABILITIES OF SELLER OR PRODUCER.
IN CASE OF NECESSITY FOR SERVICE SEEK ONLY
MANUFACTURER AUTHORIZED SERVICE COMPANIES
LISTED IN THEANNEXED FORM.

THE MANUFACTURER PRESERVED HIS RIGHT TO
STRUCTURAL CHANGES WITHOUT NOTICE WHERE
SUCH SHALLNOTAFFECT PRODUCT SAFETY.
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Product fiche and Information
Ohrievac vody/ Water heaters

1Zatazovy profil / Load profile

1l Energeticka trieda / Water heating energy efficiency class

Il Koeficient ohrievaca/ Water heating energy efficiency [%]

IV Roén4 spotreba elektrickej energie / Annual electricity consumption [kWh/annum]
V Prednastavenie teploty termostatom / Thermostat temperature presetting l‘C]

VI Dennd spotreba elektriny / Daily electricity consumption [kWh]

VIl Objem ohrievaca / Storage volume Il

VIl MieSand voda cca 40°C/ Mixed water al 40'C [Il

IX Energetické ucinnost ohrevu vody / Water heating energy efficiency [%]

HluCnost
Sound power level

15[dB]

PernaMeHT /Regulation EU PernaMeHT /Regulation EU
812/2013 814/2013
Model / Model 1 | v v Vi viE | Vil IX
TSX-0 XXS | A| 40 | 465 39,6
TSX-P XXS | A| 40 | 465 39,6
INOXX-W XXS | A| 40 | 465 39,6
INOXX-B XXS | A| 40 | 465 39,6

Pocas instalacie, pouZivania, servisu a Udrzby produktu je povinné prisne dodrziavat vSetky pokyny v navode na instalaciu a pouZivanie, ako aj zaruény
list produktu. Po skon&eni Zivotnosti vyrobku ii musi byt zlikvidovany v sulade s ustanoveniami platnej legislativy o jeho spravnej demontazi, likvidacii a

recyklacii, ako aj o ochrane fudstva a Zivotného prostredia.

During product installation, use, service, and maintenance it is compulsory to comply striclly with all instructions in he user guide for installation and usage,as
well as with product warranty card. Once the product lifetime is terminated ii must be dumped in accordance with the provision of legislation in force concerning its
correct disassembly, disposal,and recycling, as well protection of mankind and!he environment.

o]

Dodavatel:

ICO: 36347710

OFFICE: info@qtermo.cz

Q-termo, s.r.o., Hlavna ulica 487, 018 64 KoSeca,

SERVIS: servis@qtermo.cz

WEB: www.qtermo.cz




